
Porównanie tłumaczeń Jana 20:15 
Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

NPI+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Nowodworski Grecko-
Polski Interlinearny 
Przekład Pisma Świętego 
Starego i Nowego 
Przymierza 
 

Mówi jej Jezus: Kobieto, czemu płaczesz? Kogo 
szukasz? Owa myśląc, że ― ogrodnik jest, mówi 
Mu: Panie, jeśli Ty wyniosłeś Go, powiedz mi 
gdzie połozyłeś Go, a ja Go zabiorę. 

TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny Przekład 
Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

Mówi jej Jezus kobieto dlaczego płaczesz kogo 
szukasz ona myśląc że ogrodnik jest mówi Mu 
Panie jeśli Ty przeniosłeś Go powiedz mi gdzie Go 
położyłeś a ja Go zabiorę 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład dosłowny 
 

Jezus ją pyta: Kobieto! Dlaczego płaczesz?* Kogo 
szukasz? Ona, przekonana, że to jest ogrodnik, 
mówi Mu: Panie! Jeśli to ty Go przeniosłeś, 
powiedz mi, gdzie Go złożyłeś, a ja Go zabiorę.1) 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament 
Popowski-
Wojciechowski 
 

Mówi jej Jezus: Kobieto, dlaczego płaczesz? Kogo 
szukasz? Ona uważając, że ogrodnik jest, mówi 
mu: Panie, jeśli ty wyniosłeś go, powiedz mi, gdzie 
położyłeś go, i ja go zabiorę.  

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

Mówi jej Jezus kobieto dlaczego płaczesz kogo 
szukasz ona myśląc że ogrodnik jest mówi Mu 
Panie jeśli Ty przeniosłeś Go powiedz mi gdzie Go 
położyłeś a ja Go zabiorę 

 

 
1) <x>500 16:7</x> 
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